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Egervári Jenő és Klslőrinczt 
Miklós főmű vezetők újítása 
a Skoda íorgattyúsház szelep- 
emelől őke-furat feldörzsölé�
sére
(Bolvári felvételei)

Ú j í t ó k

a  ta k a r é k o s s á g é r t l

Ez év elején a  Posta  Köz�
ponti Já rm ű te lep  dolgozói a 
szakszervezeti taggyűlésen 
felajánlo tták , hogy az  1958. 
évben hatszor annyi forin to t 
tak a rítan ak  meg a  népgazda �
ságnak ú jítással, m int 1956- 
b an .

A vállalás eredm énye az 
első negyedévben kb. 400 000 
forint. Hogy hogyan? —  és 
milyen ú jításokkal érték  el 
ezt az eredm ényt? —  E zt 
m u ta ttá k  be a  járm űte lep  
újítói - jún ius 16-án a  ké t �
napos ú jító i kiállításon

Sokan m egnézték Bujdosó 
Flórián ötletes akkum ulátor 
szigetelővágó készülékét Is
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A Szakszervezeti Világszövetség 
IV. Kongresszusán hozott határozat 
alapján július 14—20 között ülésezett 
Prágában a dolgozó fiatalok első szak- 
szervezeti világkonferenciája. Ezen 
megvitatták művelődésük, munka�
körülményeik, szakmai továbbkép�
zésük lehetőségeit, a fiatalok foko�
zottabb részvételét a szakszervezeti 
mozgalomban és napjaink legfonto�
sabb problémáját, a béke megvédé�
séért kezdeményezett egységafcci$ \  
megvalósítását,

a magyar szakszervezetek fiataljai 
is és síkraszálUak az egész világ fia�
tal dolgozóinak jobb jövőjéért; — 
mert nyugaton még nem adnak in�

gyen ruhát az ipari tanulóknak, éá 
nincs ingyenes orvosi vizsgálat, a 
japán ifjúmunkást nem védik társa�

dalombiztosítási törvények, Kanadá�
ban még nem ismerték el a fiatalok 
munkához és tanuláshoz való jogát, 
Amerikában még nem tiltja törvény 
a fiatalok éjjeli túlóráztatását. So�
rolhatnánk még tovább: a kedvez�
ményes áron juttatott ebédet, a pót- 

szabadságot, az ingyenes továbbkép�
zést, a táppénzt, az üdültetést, ame�
lyek nálunk már mind megvalósul�
tak, de a kapitalista országok több 
tízmillió fiatal munkásainak csak

viselője volt Prágában. Magyaror�
szágról a 16 tagú küldöttség elvitte 
а postáit fiatalojk ̂ ajándékait is, jel�
képezve aqkj hogy a sok tízezer szer�
vezett fiatal munkás között ott küz�

denek a postás fiatalok is a jobb 
jövő és a béke érdekében.

A  BÉKE ÉRDEKÉBEN



Elromlott az asztali lám pa? —  Nem kell 
ide műszerész. Kovács Pál Is m egjavítja 
ezt az egyszerű m unkát. Huszonkét forint 

költségcsökkentés ez Is

S O K  K I C S I

Szantner György jó ötleteinek megvalósítása 
után a vízcsapok, kazánszelepek és hasonló 
szerelési m unkák házi megoldásával 1140 

forint m ár a  m egtakarítás

Lugosi József né fiókbérlö beosztó egy kis 
munkaszervezéssel hétfőn két m unkahelyen 
dolgozik. A vasárnapi tú lórá t így szabad- 

napban veheti k i a kézbesítő

Fillérek, forintok csupán, de két hónap 
a la tt  m ár 2989 forint 40 fillér! E nnyit 
könyvelt el a  kecskem éti 1. sz. hivatal 
hórom vezetője, am ikor az ellenőrzés és 
felülvizsgálat u tón  összegezték az első perc �
ben jelentéktelennek látszó filléres meg�
tak arításo k a t, am elyek ezrekké szaporodva 
az egyénnek boldogulást, a postának fej-

Ylolttár Róbert külterületi kézbesítő szabad 
perceiben rossz székeket javít. Eddig m ár 
400 forint, am it ezért a m unkáért nem kel�

lett kifizetni a postának



A takirékogeig  özeiül ő rsége: L okim l 
László megyei hivatalvezető, Hnsztb B em ér 
alapszervi párttltkár, Farkas Bertalan szb.

SOKRA MEGY
lő d é st je le n t —  és fe lv irágz ik  a  n ép g azd a �
ság.

E d d ig  k if iz e tté k  a  p o s ta  kö ltségvetés i pénz �
tá rá b ó l.  M ost á t í r tá k  a  ta k a rék o sság i szám �
lá ra  és o t t  m a ra d t a  p o s tán , hog y  a  m e g ta �
k a r í to t t  fillérek b en  v á ljo n  v a ló sággá  p á r tu n k  
és k o rm á n y u n k  ta k a ré k o sság i fe lh ívása .

N ézzük  csa k , m ibő l le t te k  a  fo r in to k ?

Igazán fillérek! Selejtpapírból pénzszalagot 
készít Nagy Gábor карпбг. K i hinné, hogy ez 
a m unka egyik hónapban 85, a m ásikban 

60 forintos önköltségcsökkentést jelentett

A ceruzával is lehet takarékoskodni, ugye, 
Nagy szaktárs? —  m ondja Nyerges dánosáé, 
a távlrdacsoport vezetője, m ielőtt odaadja 

a  ceruzát

Azelőtt uem volt pénz, hogy a posta udvarán

{»árkot létesítsenek. A takarékossági m unka- 
elaiánlások után m a m ár a kecskeméti pos�

tások kedvelt déli pihenőhelye az udvari park. 
I t t  nem Jelentkezett költségcsökkentés, de 
ezt az eredm ényt igen sokra értékelik a 

kecskemétiek



Д legjobb postás háziasszony 
otthonában

A jó  fé r j —  ak in e k  előbb é r véget a  m u n k a - 
ideje —  a m egbeszélés sze rin t b evásá ro l 

m in d en t

Snlyó György né, a Képes Postás „K i lesz 
a legjobb postás háziasszony’* pályázat első 

helyezettje

Készül az est-ebéd

Sokak kíváncsiságának kielégí�
tésére Kecskemétre mentünk, ott 
találtuk otthonában „A legjobb pos�
tás háziasszony” pá ly áza tik  első 
helyezettjét. S ugye, mi sem 
természetesebb : a legjobb házi�
asszony házatáján minden rendben 
van. ízlésesen berendezett, ragyo�
góan tiszta a lakás, harmonikus, ki�
egyensúlyozott a családi élet.

A férj : Salgó György az erősí�
tőállomás vezetője. Üzemében rend, 
tisztaság és fegyelem. Nincs pana�
sza legkedvesebb beosztottjára sem, 
mert amióta a felesége — három éve 
— még nagyobb szorgalommal igyek�
szik eleget tenni a „férjem-uram” 
kérésként hangzó utasításainak.



A (érj tanul. Л háziasszony ezt az Idol is 
férje m ellett tölti. Most éppen a  Képes Postás 

júliusi divattervét készíti

— Este színházba m együnk — mondja a férj.
— Melyik ruhám at vegyem fel? — kérdi 
a feleség. — Ezt, am it az országos divatter �

vezés pályadíjának adtak?

Otthon? Változik a reszort, vál�
tozik a vezetés. Kell, hogy háztartás 
dolgában is a szakértelemé legyen a 
tekintély. Ezért otthon az asszony 
az úr. — De semmi baj — mondja 
a férj •—, feleségem olyan ügyes 
(többszörösen díjazott) divatter�
vező, hogy itthoni használatra egy 
„olyan kalapot” tervezett magá�
nak, amiben ketten vagyunk.

Ez így — leírva — mind szép. 
De mi a gyakorlat? Beszéljenek 
erről a képek.

Kár, hogy nem padlókefélő volt a Képes 
Postás ajándéka. Л feleség soprögetése 
után m ost könnyebb lenne fényesíteni a 

padlót

Л pályadíj sem  esúnya ruha, a sa ját tervezésű 
mégis kedvesebb. Még egy utolsó „kellék** 

a szép ruhához és m ehetünk . . .

m
m



Délutáni pihenő vasárnap a 
sátor előtt

Megérkezik a kirándulAcao- 
port. A vezető a tábor elren �
dezését és (elszerelését Is�

m erteti

R Ö V ID  KÉT NAP 
A SÁTORTÁBORIG

A Posta Oktatási 
Központja június 12-én 
nyitotta meg a balaton- 
földvári ifjúsági tábort.
A sátortáborok életének 
megismertetése érdeké�
ben az Oktatási Köz�
pont KISZ-szervezete a 
megnyitó előtt bemu�
tatta  azoknak a távgép- 
írós, sokcsatornás és al- 
központos tanfolyam�
hallgató fiataloknak, 
akik az idén még nem 
vehetnek részt a tábo�
rozásban.

A  m egn yitó  e lő tt  ér �
kező fiatalok  segédkez �
tek  a sátorverésben  is. 
A  táborban hálósátrak , 
eb éd lő-, raktári és ve�
zetősátrak vannak. A 
kiránduló fiatalok szom�
b a t délu tán  érkeztek  és 
vasárnap estig  v o lta k  a 
B alaton  m elle tt. A  v íz  
jó  v o lt , az idő kellem es. 
Akinek kedve ta rto tta , 
p in g-p on gozh atott, röp- 
lab d ázh ato tt v a g y  fu t �
b a llozh atott. Kinek mi 
tetszett. Este tábortűz 
volt.

i Д?5АО! ТА 8  O R  A

Kész a  sátortábor. A sátor« 
vezetők kiállnak egy kis be�
szélgetésre a  „kapuba*’ 
(Sándor István felvételei)
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Hegedűs Im re, a  KlSZ-szerve- 
zet titk á ra  átveszi a párt 
viirös selyem zászlaját

A Posta Központi Jár �
műtelep KlSZ-szerve- 
zetének egyéves jubileu�
mán az MSZMP üzemi
alapszervezete vörös se�
lyemzászlót ajándéko�
zott a járműtelep lelkes 
íiataljainak, akik ezút�
tal fogadalmat tettek, 
hogy tovább haladnak 
a megkezdett úton, hűek 
maradnak a proletár- 
nemzetköziség eszméjé�
hez, és minden erejük�
kel erősítik a Magyar 
Népköztársaságot.

Draponya Ferenc, az MSZMP 
alapszervezet titk á ra  meleg 
szavakkal köszönti a  fiatalokat

Felhangzik az e s k ü : ha kell, 
fegyverrel is m egvétjük  a 
m agyar népköztársaságot, és 
hitek m aradunk ehhez a
zászlóhoz



Holló László, az alközponti üzem vezetője a 
forrasztások u tán  a jelfogók működését ellen�

őrzi а т о н к а  a la tt álló vegyeskereten

Lestál Gyula műszerész meós és Németh 
íjászló műszerész szakmailag vizsgálják meg 

az elkészült jelfogó keretet

Magyar találmány sikere 
Belgrádban

B udapest és Moszkva u tán  a  m agyar 
postás m űszakiak B elgrádban, a  P artizán �
stadionban ép íte ttek  eredm ényhirdető tá b �
lá t. Á tadás u tán , a  jugoszláv^-angol labda �
rúgó-mérkőzésen m űködött először, és a 
jugoszláv labdarúgók győzelmét h irdette  

t teljesen kifogástalanul.' E zért a  jugoszláv 
szaktársak  kettős örömmel fogadták ezt

A jelfogó keret vezetékeit Mihók Éva és 
Rétvári Ferenené műszerészek nagy gya�

korlattal, ügyesen forrasztják

A vasszerkezet és a jelfogó keret itthon 
készült a Posta Alközpont üzemében. — 
Dorogi László korszerű villanyfúrógéppel az 

előkészítésen dolgozik



A belgrádi postás szaktársak m egm utatják 
a „K alim egdán” -t, amelynek bástyáiról szép 

kilátás nyílik a környékre

Az úgynevezett ru tin  vizsgálat közben, a 
billentyűk benyomása után a lám pam ező �
ben 35 kis lám pa működése m utatja  meg 

a  betű vagy szám form áját

A m agyar posta jóhírnevét öregbítő postás 
műszerészek csoportja

a  m agyar posta jó h írnevét öregbítő m agyar 
ta lá lm ány t.

H ogyan m űködik ?
Am ikor m egszületik az eredm ény, a 

távíró-adógépbe (olyan, m in t egy írógép bil �
lentyűzete) bekopogják a  szöveget. A billen �
ty ű k  jelzését a „vegyes keret”  fogja fel, 
és a  szerkezete to vább ítja  a  jelzőtábla 
különböző „kereteibe” . A keretben ekkor 
a  betűknek  és szám oknak megfelelő áram �
körök záródnak, am i a  jelzőtábla betű- 
mező-égőit bekapcsolja.

A m agyar postások kezem unkája nyomán 
Ilyen le tt a Partizán-stadion eredmény- 

hirdetője



I
R iport h e ly e tt  —

néhány kép  
D iósgyőrből

Képzeljék el — mond�
ja Berde Béla, a három�
szoros „élüzem” hivatal- 
vezetője —, 1890 körül 
épült ez a hivatal. Az 
akkori körülmények kö�
zött a gyár és néhány 
tisztviselői ház kiszol�
gálására megfelelhetett,
ahol négy postakiadó és 
öt kézbesítő dolgozott.

De azóta eltelt több 
mint egy fél évszázad. 
Miskolcot a diósgyőri 
üzemek ipari nagyvá�
rossá tették és a népi 
demokrácia oly hatal�
mas arányokban fejlesz�
tette ki a környéket, 
hogy valóságos nagyvá- 
város lett.

Engedjék meg, hogy 
néhány számadattal ér�
zékeltessem, hová fej�
lődött itt az élet. 
13 000 lapot, 924 000 
hírlapot, 300 000 kö�
zönséges, 22 300 aján�
lott, 112 000 díjelőleges 
küldeményt és 10 000 
rádióelőfizetőt szolgált 
ki a posta az elmúlt 
negyedévben. Ezt az 
óriási forgalmat 24 
tisztviselő és 52 kéz�
besítő bonyolította le. 
A meglehetősen rossz



I

munkakörülmények kö�
zött is oly jól dolgozunk, 
hogy most harmadszor 
lettünk „élüzem”,ebben 
az épületben. Mert bár�
milyen furcsán hangzik 
is, a posta épülete hat�
van év alatt egy fél- 
téglányit sem nőtt, sem 
jobbra, sem balra, sem 
az ég felé.

Ha már ilyen szépen 
elsorolta Berde szaktárs, 
megpróbáljuk elkép�
zelni, amit elmondott. 
Akinek esetleg ez nehéz 
volna, figyelje meg jól 
a képet :

1. Ekkora és egy csep�
pet sem nagyobb a diós�
győri postahivatal, a 
„Miskolc 10”. Tévedés ne 
essék, nem ú j „postapalo�
tát” kérnek a Miskolc 
10. sz. hivatal dolgozói.

Csak megfelelő m unka�
körülményeket. Intéz�
kedjenek végre már azok, 
akik ezt olyan sokszor 
„megpróbálták”. Nem�
csak próbálkozni kell a 
megoldásokkal. Nem is 
olyan segítségre van szük�
ség, hogy fessenek és má�
zoljanak. A z 525x326  
centiméteres szoba kevés 
20 kézbesítő részére. N yá�
ron még csak kibírható, 
hogy az ajtón kívül vára�
kozzanak egymásra, míg 
az előzők elvégzik a m un�
kájukat. De télen ez nem 
kellemes. A ki nem hiszi, 
próbálja meg.

2. A  képen jól látható, 
hogy milyen kis terüle�
ten szoronganak hét író�
asztal mellett a forgalmi 
dolgozók, de látható az 
is, hogy a feleknek csak

egy sornyi férőhely van 
a „salterek” előtt. Eny -  
nyi hely ' azért mégis 
csak kevés egy nagy ipar�
telep lakói részére, ahol 
a posta körül már egy 
városrész épült ki, csak 
a posta maradt a régi.

Diósgyőri kartársaink 
nagyon köszönik felet�
teseik elismeréseit. A z el�
ismerésekre. azzal vála�
szolnak, hogy hamarosan 
remélhetőleg negyedszer 
is élüzemek lesznek, 
még ilyen körülmények 
között is. De az elisme�
réseken túl valami mást 
is kérnek: tartson lépést 
a posta is Diósgyőr fe j�
lődésével.

3. Gondokban fő a feje 
Berde Béla hivatalveze�
tőnek. H isszük, hogy nem 
sokáig.

>É r d e k e s s é g e k  a  n a g y v i l á g b ó l i
A világ egyik legnevezetesebb építménye 

lesz a  szovjet főváros új televízió kiadójá �
n ak  500 m éteres to rnya , am ely színes m űsort 
sugároz m ajd. A szovjet televíziós szak �
em berek jövőre kezdik meg az építkezést.

A jövő telefonkészüléke. E gy svéd villa �
mossági gyár b em u ta tta  a  „jövő** telefon �
já t . A készülékben m ikrofon és hangszóró 
van, az íróasztalon elhelyezve úgy lehet 
beszélni vele, hogy közel hajolni sem kell. 
Tárcsája ugyanolyan, m in t a  megszokott 
telefonoké. 3

A világ legbeszédesebb népe. Az alaszkaiak 
tö b b e t használják a  telefont, m in t bárm ely 
m ás nép a  világon. 1956-ban egy személy 
á tlag  630 telefonbeszélgetést fo ly ta to tt. 
A beszélgetések átlagszám a az Egyesült 
Államokban 426, az egész világon pedig 
51 volt az 1956-os évben.

Drága viceek. A világ egyik leghosszabb 
telefonbeszélgetését fo ly ta tta  nem rég egy

ausztráliai állattenyésztő, aki Londonból 
h ív ta  fel otthoni kollégáját s 3 Őrá 43 per �
cen á t  beszélt vele. A telefonbeszélgetésért, 
am elynek első felében üzleti ügyekről volt 
szó, m ásodik felében azonban a  legújabb 
vicceket közölték egymással, m integy 50 000 
fo rin to t szám olt a  posta.

Az első postai levélszekrényt 1766-ban 
á llíto tták  fel a  berlini „udvari’* postahivatal 
előcsarnokában. Akkoriban Berlinben m ind �
össze 6 levélhordó volt.

Bankjegyvlzsgálat Ibolyántúli sugarakkal.
Egy úgynevezett fluorescens készülék, am ely �
ben 100 w attos kvarcégő ibolyántúli suga- 
ta k a t  term el, fluoreszkáló fényt bocsát ki. 
A készülék lehetőséget n y ú jt a  gyors és 
egyszerű vegyi v izsgálatokra és alkalm as 
bankjegyek, bélyegek, ok iratok  ellenőrzésére. 
Segítségével lá th a ta tla n  jelzések, feliratok 
is felism erhetők. A fluorescens készülékeket 
a  m agyar Irodagép és Finom m echanikai 
V állalat gyártja.

13



K is vitorlások nagy ver�
senye a városligeti tavon

„Kedves Képes Pos�
tás !

Ha képeim a pá�
lyázaton megfelelnek, 
először jelentkezem ké�
peimmel a nyilvános�
ság előtt” — írja dr. 
Varga György szaktárs, 
a Posta Központi Ká�
belüzeméből.

*

Kedves Varga Szak�
társ!

Bemutatkozásának 
nagyon örülünk. Képei 
tetszenek. Küldjön más�
kor is, mert a jó felvé�
teleket mindig szíve�
sen közöljük.

A  türelem próbája

14

Nyugalom  
a halásztanyán



Csépié»

P ászthory  L órán t neve nem  ismeretlen 
kedves olvasónik elő tt. Ú jabban kü ldö tt 
képei — amelyek m ost nagyon aktuálisak

— még csak jobban öregbítik Pászthory  
szaktórs fényképész hírnevét.

H ajnalt ébredés я gazdaságban
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4. S közben Ga 
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6. Sikerüli П A közi 
ezt Jelenti
7. És m it m utat a biz
—  I t t  nézd, anyi 
tanu ltam ?
Az édesanya area 
ára lja  el. Lebet 
elégedett, még ha 
a bem utatkozás?
8. A JA m unkánál 
talm a. Dr. Káldor 4 
Iskolai Igazgató kr 
ajándékoz, és grat

Л postás szakszervezet „E r �
kel Freue** zeuelskola növen�
dékei június 22-én vizsgáztak 
a Chazár András utcai kam ara �
színpad dobogóján — tanáraik  
és a nagyközönség előtt.

K i kap m ajd tapsot? És 
k i nem ? —  ez m ost a kérdés, 
m ert egy vizsgahangversenyen 
a  nagy taps a „ jó  bizonyít�
ványt*’ is jelenti.
1. A siker érdekében Bodnár 
Erzsébet II. továbbképzős nö �
vendék a vizsga előtt is 
megszívleli tanárnője oktató 
szavait
2. A vizsgahangverseny első 
felében kezdők és gyerekek 
hangversenyeznek. Kezdők? 
Dóm ján Im re első zeneosztá �
lyos növendék szép cselló- 
já tékát a tanárok  és a  közön �
ség nagy őrömmel fogadják
3. — Ne izgulj, Erzsiké, még 
nem te jössz. —  De hiába a 
nyugtató szó. Bodnár Erzsé-
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A felvételi terem tompa moraját 
hirtelen éles hang hasította á t :

— Semmi köze hozzá! Jobb lesz, 
ha elhordja m agát. . .  maga . . .

Keserves zokogásba fúltak a sza�
vak és az ablaknál sorakozó felek 
arckifejezésén döbbent csodálkozás 
volt.

Amilyen villámszerű gyorsaság�
gal röppentek szét a helyiségben a 
postára nem illő hangok, oly hamar 
jelent meg a sértett fél a vezető 
előtt.

— Elégtételt követelek a hár�
mas munkahely kezelőjének sérté�
séért.

A vezető sajnálkozott, és beszélt. 
Összes érveinek hatására a pana�
szos végül is megnyugodott. Mike 
János vezetőt azonban nem hagy�
ták nyugodni gondolatai.

— Mi lehet az oka? Ez a pontos, 
szorgalmas Madaras Józsa egy hóna�
pon belül immár harmadszor ra �
gadtatja magát hangos szóváltásra. 
Elfelejtette volna már, hogy milyen 
nehéz volt legutóbb is helyreállítani 
a békét. Akkor oly szépen megér�
tette, hogy a posta jó hírnevének 
megrontásán túl önmaga erkölcsi 
értékét is eltékozolja, ha nem tartja 
féken indulatait. Ne emlékezne már 
a két hét előtti fogadalmára?

— Nem felejtettem el — jelen�
tette ki Józsa még mindig dacosan 
a zárás után, amikor főnöke ismét 
szóba hozta az esetet. 7— Nem va�
gyok bolond eltűrni az olyan szem�

telenséget, amit az a vörös orrú hoz�
zám vágott.

— Ejnye, ejnye . . .  ne ilyen tü�
zelve . . .  — csitította Mike János 
Józsát.

*

Hogyan is történt?
— Legalább tízen türelmetlen�

kedtek már nálam a sorban. Egy�
szer csak megzörgeti valaki az abla�
komat, hogy milyen bélyeg kell az ő 
kanadai expressz ajánlottjára — és 
már nyújtotta is a levelet. Láttam, 
hogy soron kívül jött. A ragszám�
ragasztással, mérlegeléssel, feladó�
vevény kezelésével a többiek idejét 
loptam volna el. Ezért mondtam, 
hogy menjen a sor végére. Felfor- 
tyant, hogy „minek vagyok itt, ha 
választ sem tudok adni”. Ügy 
elöntött a méreg, hogy nem volt 
időm megválogatni a szavakat.

Józsa igazat mondott. A panaszos 
sem állított többet ennél. Inkább 
kevesebbet annyival, amennyi a vi�
tából őt terhelte.

Mike János emlékeiben megjelent 
egy biztos fellépésű úr, aki évekkel 
ezelőtt hányaveti hanyagsággal 
dobta be hozzá a postautalványt, 
a jelzettnél jóval kisebb összegű 
készpénz kíséretében. Emlékezve az 
esetre, most is beleizzadt az akkori 
vita izgalmába, amelynek végén az 
úriember belsőzsebéből véletlenül 
előkerült a hiányzó bankjegy. El�
vonultak képzelete előtt a mások 
rovására mindenáron soronkívüli�
séget igénylők, a pénzszámláláskor 
könyörtelenül zavaró közbeszólók, 
a bőbeszédű interurbánozók, akik 
a három perc feletti idő megfize�
téséért összeköttetéseikkel fenye�
getőztek.

Nem, Madaras Józsa nem kap 
ezért selejtet. Az ismétlődést azon�
ban meg kell előzni.

— Tudom — mondta Mike —, 
nehéz uralkodni az idegek felett. 
De tapasztalatok sora igazolja, hogy
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higgadtsággal, barátságos közele�
déssel leszerelhetjük a legzsémbe�
sebb ügyfelek rosszindulatát is. Gon�
doljon a görög meseköltö bölcs sza�
vaira. Pályám elején nekem is ezt 
adta öreg főnököm útravalóul: „A 
nap gyorsabban levéteti veled kö�
pönyeged, mint a szél.” Látja —fi�
gyelmeztette Józsát —, ha nem ok^s 
szóval állítja pellengérre a tolako�
dókat, még a többiek sincsenek 
rokonszenwel maga iránt. Hiába 
volt magának igaza, a történtek 
után a fültanúk egy része maga 
fölött tört pálcát. De ha egy árnya�
lattal barátságosabban küldi el azt 
az embert, akkor nem került volna 
sor a kölcsönös sértegetésre.

Józsa elgondolkodott.
— Igen, tudom ! Magam is ér�

zem . .  . magam is sokat harcolok a 
hirtelenségemmel. De tessék el�
hinni . . .

Majdnem elsírta magát.
— Hiába igyekszem otthon fi�

gyelmes lenni, hiába dolgozom töb�
bet, és hiába vagyok türelmes. 
Nincs nyugtom. Zavarnak otthon�
ról a rokonok : kicsi a lakás, men�
jek, keressek magamnak szobát. Fá �
radtan, feldúltan ülök mindennap 
a munkahelyemre és így kell érté�
keket, pénzt kezelni.

Borult tekintettel elhallgatott.
— Miért nem szólt erről nekünk

— mondta a főnök. — No nem baj
— vigasztalta —, jobb később, mint 
soha. Majd segítünk rajta.

*

Ha így nem sikerül, valahogyan 
m ásként. . .

*

A levélkézbesítők sorra kérdezős�
ködtek az ismerős címeken és egy 
hét sem telt bele, Madaras Józsa új 
lakásba költözött, öreg, nyugdíjas 
tanárnő fogadta otthonába. Albér�
lőként került oda, de jósága, figyel�
messége annyira megkedvelíette őt 
a szállásadójával, hogy hamarosan 
családtagnak tekintették.

Azóta mindig derűs arccal látják 
Józsát a munkahelyén. Nincs az a 
morózus ügyfél, ki fel ne engedne 
fagyosságából, ha Józsa barátságos 
hangját hallja, vagy mosolyát látja. 
Akaratereje gyorsan leküzdötte fel�
ismert hibáit.

így történt, hogy Józsa arcképe 
hamarosan a hivatal legjobbjait 
üdvözlő neonfényes vitrin díszhe�
lyére került.

Fekete Attila

zászlóval
Néhány nap múlva, amikor Józsa 

délutános volt, Mike János a szak- 
szervezet elnökével elment Józsa 
lakására. Rideg közönnyel, önző 
szívtelenséggel .találkoztak ők is. 
Nem sikerült változtatni semmin.

Mégis meg kell menteni ezt a 
jobb sorsra érdemes fiatal dolgozót, 
sőt ki kell menteni ebből az ember�
telen környezetből.

Szülővárosom postáján történt, 
valamikor ezerkilencszáznegyvenhat 
első felében egy télvégi napon.

Talán a hideg kergetett a postára, 
hogy félpercre megöleljem a langyos 
fűtőtestet, meleget gyűjtve a to�
vábbi úthoz, mely még előttem á ll t ; 
talán valakire vártam — már nem 
emlékszem. Annyi tény: ott voltam 
a postán és jutott időm arra is, 
hogy alaposabban körülnézzek.
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A félretolható üvegablak mögött 
serényen folyt a munka, pereegett 
a toll, koppangattak a rikító nyelű 
bélyegzők, körülöttem meg kap�
kodva siettek fel s alá az utcáról 
beverő« ő, hidegcsípett emberek, 
akik hivatalos ügyeikkel bajlódtak, 
holmi kétségbeesett levelekkel, le�
rongyolt sarkú csomagokkal, félel�
metes táviratokkal.

Közelemben, a telefonfülke szom�
szédságában volt egy íróasztalféle 
deszkalap, írt is rajta valaki és éppen 
most indult meg errefelé : amolyan 
nyűttgúnyás, szegényforma paraszt- 
ember, valamiféle új gazda, aki ab�
ban az időben kezdte csak meg�
szokni, hogy egyenesen járjon, mert 
ő is ugyanolyan ember, mint mások.

Akaratlanul is a parasztember 
mellé sodródtam, aki kezében csekk�
lapot és az infláció néhány gyűrött 
termékét szorongatva a be- és ki�
fizetések ablakához tartott. Letó- 
maszkodva a párkányra, szinte szo�
rongva nyújtotta befelé papírját és 
pénzét. Az ablakon túl felpillantot�
tak, de nem hagyták abba az írá s t: 
a parasztember hát várt türelmesen. 
Ebben a percben lépett be a posta 
ajtaján egy jól öltözött férfi, sejt�
hetően valamiféle agyafúrt ügyvéd 
figura, aki bizonyos enyhe pök- 
hendiséggel gombolta ki kabátját 
és emelte elő zsebéből a csekklapot 
meg a pénzt, s ő is nyújtogatta az 
ablakon befelé. Ott túl most is fel�
pillantottak s néhány másodperc 
múlva félre is tették a munkálkodás 
alatt levő számoszlopos papírlapo�
kat.

— Mi lesz most? — fogott el a 
kíváncsiság és valósággal izgatottan 
lestem a fejleményeket.

Láttam a két kezet, a puha, ápolt, 
aranygyűrűvel ékes kezet, s a má�
sikat, a durvát, az ápolatlant, a 
fekete repedésekkel és fekete szélű 
körmökkel éktelenkedőt, amint egy�
más mellett benyúltak az ablakon 
és majdnem összeérve reszkettették 
a pénzt meg a csekklapot; s láttam a

vizsgázót, a fiatal nőt, előrehajolva 
az asztal fölött, kissé kövérkésen, 
észrevehetően kesernyés hangulat�
ban.

Diadalt reméltem, fellélegeztető 
megoldást és csak hallgattam, vár�
tam, bár titkos refleksziókkal sze�
rettem volna segíteni a vizsgatevő�
nek.

És akkor a fiatal nő ismét fel�
tekintett. Ott meredt előtte a két 
kéz, mely annyira különbözött egy�
mástól, ott ajánlkozott, kéredzke- 
dett mindkettő. A puhábbikon meg�
villant a vaskos arany, mintegy 
jelentkezőn és figyelmeztetőn, to�
lakodással. A lány, aki szemét rá�
juk szegezte, bizonyosan vissza�
idézte magában, melyik kezet látta 
előbb. Mégis az ápolt, a finom kéz�
ből vette át a pénzt meg a csekk�
lapot.

Ügy éreztem magam, mint rossz 
ébredéskor, mikor valami tetszetős 
álomból vertek fel. Szégyennel, 
enyhe kábulatban fordultam meg. 
Zsebregyűrt kézzel, elcsüggedve 
hagytam ott a postahivatalt.

De az éles téli fuvallatok hirtelen 
kijózanítottak. A következő utca 
sarkánál már azt is tudtam, mint 
próbálom észretéríteni azt a fiatal 
postáslányt.

Nyílt hangú, inkább oktató, mint 
megrovó célzatú cikket írtam meg�
figyelésemről a megyei lapba. Amo�
lyan színes kis tárcát, amely iro�
dalmi formában, költött nevekkel 
hétről hétre sorozatszerűen vett 
ostrom alá egy-egy városszerte, 
megyeszerte tapasztalt torz vagy 
éppenséggel káros jelenségét.

Kevéssel az írás megjelenése után 
aztán meggyőződhettem arról, hogy 
az inget magára vette az, akinek 
szántam.

Valamelyik nap hivatalomban a 
telefonhoz hívtak. Gyanútlanul 
emeltem fel á kagylót s jelentkezé�
sem után egy feldühödött, marón 
gúnyos tónusú női hang orgonáit a 
fülembe:
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—  N a, boldog, k isöreg, hogy kiírt 
az újságban? E zért b iz to s va lam i 
m agas k itü n te té s t is kap m ajd , m i? 
H á t v eg y e  tudom ásul, h ogy  engem  
nem  érdekel sem  m aga, sem  a cikke. 
N em  tűröm , h o g y  m un k ám b a bele �
szóljanak, érti? K ülönösen  olyanok  
nem , akik m agyaru l se tu d n ak  he �
lyesen! M ert m i az, h o g y  „ e l fog  
jön n i” ? íg y  beszélünk m agyarul?

A zzal le is te tte  a te lefon t.
E lvörösöd ve próbáltam  vissza �

h ívn i, de ő, am in t m egh allo tta  a 
h angom at, szó nélkül újra lecsap ta  
a k agy ló t.

Cselhez folyamodtam: mondani�
valómat ráírtam egy csekklapra és 
eg y  d éle lő tt, m in th a  fize tn i akarnék, 
b en y ú jto tta m  az ablakán. T artóz �
kodóan á tfu to tta , aztán  sebesen  
összegyűrte. Idegesen  o lyasféle m oz �
d u la to t te t t , m in th a  a fejem hez  
akarná vágn i, de az u to lsó  p illa �
natban  m eggon d olta  m a g á t és a 
a papírgom bócot íróasztala  fiók já �
ba seperte. H olm i győzelem félének  
k ö n y v eltem  el e m ozdulatot.

N éh á n y  nap m ú lva  az u tcán  ta �
lá lkoztam  a lán n yal. K ih ívóan  e l �
fo rd íto tta  a fe jé t és nem  fogadta  
köszönésem et.

*

K ésőbb  elkerültem  a k isvárosból 
és csak n égy  esztendő m ú ltán  ve �
tő d tem  ism ét n éhány hétre vissza. 
S m ikor e g y  nap a posta  e lő tt  ha �
lad tam  el, eszem be ju to tt  a hajdani 
incidens. -«

—  V ajon  m ég  m indig  haragszik  
rám ? —  iz g a to tt  a kérdés és behaj�
t o t t  a posta  kapuján.

A  régi h elyén  ü lt  a lány. M indjárt 
elém  tű n t lá g y  von ala iva l és az írás 
közben előreeső, barna hajával, 
m elyre a v ilá g ító  te tő  egyen letesen  
elo sztv a  h u lla tta  alá a fén yt. Az 
aszta l sarkán, kerek ta lpú  á llványon  
kicsi zászló  m agaslo tt, ráh ím zett 
aranyló betűkkel h irdetve az em beri

munka mindenki által elérhető, 
tiszteletet parancsoló dicsőségét. Ab�
lakához álltam, kézfogásra készen.

— Üdvözlöm! Azt hittem, már 
örökre elveszett — ragadta meg a 
kezemet.

M intha e llen téte  le t t  vo ln a  annak  
a kesernyés, régi valak in ek , aki 
n égy  é v v e l eze lő tt o lyan  gorom bán  
h ad ak ozott a  bíráló szavak  ellen.

—  H o g y  sik erü lt elérni? — m u ta t �
ta m  a zászlócskára, m ely  ezekben a 
p illanatokban  egyre szebbnek  ha �
t o t t  a szürke h áttérb ő l k ilobogó ra �
gyogásával.

A  lán y  ekkor k in y ito tta  a fiók ját, 
és e lő v e tte  belőle a z t az ú jságcikket, 
m eg a g y ű rö tt csekklapot, am elyre 
annak idején  a v ise lk ed ésével k ap �
csolatos m egjegyzéseim et ír iam . R á �
ju k  te tte  a k ezét s p illan atig  m intha  
arra v á rt voln a , h ogy  azok szól�
janak h e ly e tte , aztán  felém  fordult:

—  E zek k el k ezd őd ött. H aszn á lt 
a keserű orvosság. R á v e tt  arra, h ogy  
h allgassak  m eg m inden  szó t, am it 
hozzám  in tézn ek  . . .  fg y .

Szerettem  v o ln a  m ég szó ln i va la �
m it, hosszasabban, de m ár k etten  
álltak  m ögöttem , várva , h o g y  h iv a �
ta los ü gyükkel sorra kerüljenek.

—  E zu tá n  is jó  m u n k át —  szo �
r íto tta m  m eg újra a k ezét és ahogy  
távo lod tam , ism ét és ism ét v issza �
tek in tv e , m ég lá ttam , h ogy  a lány  
a k iv á g o tt ú jságcik k et, m eg  a g y ű �
r ö tt  csek k lap ot gondosan  össze �
h a jtv a  v issza tesz i íróasztala  fiók �
jába.
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A harmincas évek elején történt 
a komáromi pályaudvaron. Mint 
ifjú postás a pályaudvari hivatal 
rovatolója voltam ezen az éjszakán. 
Serényen raktuk a csomagokat a 
Budapest—Győr között közlekedő 
mozgokocsiba. Szépen haladt a 
munka, amikor egy váratlan ese�
mény egyszerre megzavarta a mun�
kát. Az örökké viccelődő Jogsinak 
eszébe ju tott Józsi bácsi csizmáinak 
története, és hogy heccelje az öreg 
postást, odakiáltott a csomagokat 
átvevő mozgósnak :

-— Jóska bácsi! Mi is volt azok�
kal a csizmákkal?

Józsi bácsit elfutotta a méreg- 
Kiabálni kezdett, dúlt, fúlt, és a 
munkát abbahagyva már majdnem 
tettlegességre szánta magát. Akik 
ismerték a történetet, jót nevettek 
Józsi bácsi mérgén, és amikor el�
ment a vonat, elmondták nekem is 
a csizmák történetét.

Mozgós kora előtt Józsi bácsi 
rendőr volt. Egyszer lopáson tetten- 
ért egy falusi cigányt, és büszkén 
kísérte volna a városi kaszárnyába. 
Forró nyári nap volt. Jóska "bácsi 
elfáradt a hosszú úton, izzadt a vas�
tag mundérjában. Egy útmenti vad�
körtefa árnyékában végül megállt:

— Pihenő! — adta ki a parancsot.

Letelepedtek.

Jóska bácsi letette a csákóját, 
kigombolta a zubbonyát, de még 
így sem érezte jól magát. Lehúzta a 
csizmáit és kényelmesen elhelyez�

kedve hallgatta a cigány hízelkedő 
történeteit. Aztán abbahagyta a 
beszédet és elaludt.

Józsi bácsinak is jól esett egy kis 
bóbiskolás a vadkörtefa árnyéká�
ban. El is aludt. Talán még álmodott 
is valami szépet.

Amikor felébredt és szétnézett, 
nem látta a cigányt sehol.

— Hol vagy, cigány? — kérdezte.
Választ nem kapott. Józsi bácsi, 

mintha csak hidegvízbe lépett volna, 
felocsúdott az álom visszamaradt 
bódulatából.

— Hol a cigány? Hol a cigány? 
— kiabált, bár nem volt a közelben 
senki.

— Meglógott a bibas — magya�
rázta magának. — Node most már 
mindegy. Fontos, hogy jól kialud�
tam magam.

Készülődne ő is. De hol a csizma? 
Keresi, de hiába.

— Ejnye, az ántiját — fakad 
ki. — Nem vagy tán olyan gazember, 
hogy még a csizmámat is meglógat�
tad. — Hiába volt a kételkedés, a 
csizma nem volt sehol.

így következett be az a nevetést 
fakasztó komédia, amire Józsi bácsi 
nem szívesen emlékezik.

Cigány nélkül, csizma nélkül, fo�
gyatkozott harci díszben, mezítláb 
masírozott be Józsi bácsi a városi 
kaszárnyába.

Papp László 
Győr

23



K észlet a női közös m ő szabadgyakerla tbó l lla llk ö  G yörgyi fe len iásk o rlá t-g y ak o rla ta

P O S T A S  
лр/wtoíóA  

Q A N  DB A N
A Belgiumban megrendezett nem�

zetek közötti tornász vetélkedésen 
a magyar szinek képviselésére pos�
tás versenyzőket kértek fel.

A FRBG versenyén férfi és női 

tornászcsapatunk igen szépen szere�
pelt és a legjobb...............................

Férflrsapatuuk tagjai: Barát Iván, Jakab 
István, Havas LAránd, Keleti József. Mester 

János, Tóth Tihamér

«6
Kováes Éva: terpeszugrás talajait

helyezést érték el.

A Postás SE színeit és jelvényét 
viselő tornászainkat a nemzetek 
közötti verseny kötelező és egyéni 
gyakorlatai közben mutatjuk be.

Kovács Éva, FArstner Klára, Marton Vera, 
dr. Kováes Lászlóné, Solymosl Ottó edz*k, 
Balikó Györgyi, Zsáry Éva, tier* Márta



Zsáry Év« : plasztikus m ozdulat a gerendán 
Förstner K lá ra : lóugrás a felemáskorlálról

Ger6 M árta : gerendagyakorlat Közben 

M arton V era : a gerendán



^  Röviden 

a gywunek- 
n e a e t é & w l

M ár két-három éves korban önállóságra 
nevelhetjük  gyerm ekeinket. Ö ltözködjön, 
m osakodjon csak egyedül! A házi m unkában 
is ad ja  kézhez édesanyjának pl. a  lap á to t, 
seprőt, hozzon be fá t. íg y  hat-hétéves 
korában (m inden m egerőltetés nélkül) sok 
hasznát vehetjük  gyerm ekeinknek a házi 
m unkában. Az elvégzett m un k áért soha 
ne ígérjünk pénzt, m ert m egszokja és később 
sem m it nem ak ar segíteni fizetés nélkül.

Neveljük gyerm ekeinket takarékosságra, 
helyes életm ódra, tiszteletadásra , szeretetre. 
H ogyan? A gyermek lásson m indig jó 
példát a szülőktől, m ert a szülők életéből 
tan u l elsősorban.

Dienes Istvánná
(D unaharaszti)

Hogyan osztom be 
a fizetésemet?

Az ágytoll nap- 
fürdőztctése nem
jó, ann ak  ellenére? 
hogy a  legtöbb há �
ziasszony törvény �
nek ta r t ja . Az erős 
napfény elvonja a 
toŰ finom zsírtar �
ta lm át, a  toll tö �
rékenyebb lesz és

J  elősegítjük a  poro �
sodását. E zért az 
ágynem űt vagy 
félárnyékban szel�
lőztessük nyáron, 

vagy takarjuk  le lepedővel. K ivétel a  
beteg  ágyneműje. E nnek  égető n ap ra  van 
szüksége,' m ert az öli meg a bacilusokat. 
(Nánási A ttiláné, Budaörs.)

Amíg meleg, ne vágjuk föl a  kalácsot.
De ha mégis szükséges volna, a  k és t m á rt �
suk forró vízbe, vagy m elegítsük á t  
gyorsan, törü ljük  meg és Így vágjuk fel 
meleg késsel. így  szeletelhetjük a  puha 
kenyeret és a  kelt té sz ták a t is. (Lukács 
Sándorné, Budapest.)

Nem fő szét a  burgonya. Ném elykor a 
burgonya olyan puha, annyira  szétfő, hogy 
nem lehet karikára , vagy kockára vágni, 
bárm ennyire is ellenőrizzük a  lövést. Ez 
ellen úgy védekezünk, hogy sót teszünk a 
vízbe, ha  héjában főzzük, vagy kevés ecetet, 
am ikor hám ozva fő. (Lukács Sándorné, Bp.)

Először az életszükségleti cikkeket ve�
szem figyelembe, így: élelem, lakbér, fűtés, 
világítás. H a erre a  pénzt félretettem , a 
fennm aradt összeget elosztom ruhára , szóra �
kozásra, lakberendezésre.

Sok asszony van úgy, hogy közvetlen fi�
zetés u tá n  a  pénzt könnyebben költi és a 
hó utolsó nap jaiban kölcsönből él. E z  igen 
rossz beosztás.

Tanácsom az: vezessünk egy füzetet, 
am ibe pontosan beírjuk  a  bevételt és a 
k iadást. íg y  tu d ju k , hogy a  következő 
hónapban hogyan is osszuk be a  pénzt, 
hol lehet és hol kell takarékoskodni, hogy 
a  fizetés összegénél ne költsünk többet.

Jó , ha  m indig van egy kis takarék  pénzecs�
kénk. Egy h áztartásban  igen sok az előre 
nem lá to tt kiadás, am ikor jó elővenni a 
meglevő pénzt. Nem kell m ind járt kölcsön 
kérni, am it nagyon nehéz m egadni.

Vaszlly Lászlóné 
(Miskolc)

TAPASZTALATOK
Hogy a  húst a legyektől megvédj fik, citrom �

levet csöpögtessünk rá  s dörzsöljük be vele. 
így  b á tran  k in t hagyhatjuk , a  légy nem 
száll rá. A hús ízére ez nincs semmiféle 
befolyással, és jobban eláll nyáron. (Szegner 
A nna, Balassagyarm at.)

Nem fog odakozmásodnl a  tej, ha a  tejes- 
lábas a ljá t belülről kevés zsírral bekenjük. 
(Szegnen Anna, B alassagyarm at.)

R € C € P B € K
Olcsó tízórai. B árm ilyen húsból vagy 

m ájból pörköltet csinálunk, és az t füstölt 
szalonnával kétszer á tdará ljuk . E gy kis 
borssal és reszelt hagym ával ízesítve kenyérre 
kenhető jó tízórai lesz. M egcsinálhatjuk 
d a rá lt töpörtyűből is. (Gödölle K árolyné, 
Bp.)

Paprikás túr«». A friss tehén tú ró t villá �
val jól összetörjük. Fél kg túróhoz 1 dl te j �
felt, 5 dkg vaja t, egy kávéskanál piros papri �
k á t, nagy fej reszelt vöröshagym át, ízlés 
szerinti mennyiségű sót és köm énym agot 
teszünk. Jó l összekeverjük. K enyérre kenve 
tavasszal retekkel, nyáron paprikával igen 
ízletes vacsora. (Özv. Serbán Pálné, E ger.)

Málna hidegen éltévé. 1 kg m álnához 
fél lite r vizet teszünk. % dkg szalicillal, 
2 evőkanál ecettel Összekeverjük és 24 
óráig állni hagyjuk. Lecsepegtetjük és 1 kg 
cukorral összekeverve, am ikor a  cukor m ár 
elolvadt, üvegekbe rak ju k  és lekötjük . Kész 
az igen finom  téli csemege. (Bogláry Sán �
dorné, Győr.)
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A kiállítás Atomi um-épílméuye

A postások nemzetközi sport�
egyesülete, a L’UNIQN INTERNA�
TIONALE SPORTIVE DES P IT  
ezúttal Brüsszelben rendezte meg 
15 km-es távon a nyolcadik gya�
loglóbajnokságát. Az induló 10 
ország 60 versenyzője között öten 
képviselték jó eredménnyel a ma�
gyar színeket. A nagyon nehéz te�
repen Deák Ferenc harmadik, 
Szabó József kilencedik helyen vég�
zett. A vándordíját, amelyet két 
évvel ezelőtt Svájcból a magyarok 
hoztak el, ezúttal a nyugatnémetek�
nek adták át. Két év múlva Jugo�
szlávia rendezi meg az érdekes, és 
igen nagy erőkifejtést kívánó sport 
nemzetek közötti vetélkedését.

Faragó Tibor Presm ayer József
(22) (37)

Brüsszeli városkép

Deák Ferenc Szabó József Stefaulk Pál
(3) (9) (16)

Ilyen viadukton halad á t a brüsszeli nemzet�
közi útvonal



•  •

Ü D Ü L É S H E Z ,

N Y A R A L Á S H O Z

• __________________________ •

Megjött a meleg nyár s a mi postás 
asszonyaink és lányaink közül is 
igen sokan részesülnek az idén a 
balatoni pihenés örömeiben.

Szerintem nem célszerű, hogy 
ha nagy bőröndökkel, szatyrokkal 
és táskákkal felpakolva megyünk 
üdülni, pihenni. Teljesen fölösleges 
magunkkal vinni két hétre az egész 
ruhatárunkat. Ezzel kapcsolatban 
szeretnék néhány hasznos tanácsot 
adni.

Az útikosztümön és ünneplőruhán 
kívül — ezek valóban nélkülözhe�
tetlenek — a pongyola, a fehér�
nemű és az esetleges lehűlésre szá�
mítva egy pulóver és egy strand�
együttes teljesen kielégítő felsze�
relés.

*

A bemutatott strandegyüttes 
anyagának kiválasztásánál állapít�
suk meg azt, hogy mely színek ille�
nek hozzánk. Ne menjünk feltétlen 
a divatszínek után. Nem biztos az, 
hogyha Klárikán jól mutat a kék, 
nekem is, illetve másnak is előnyös 
a kék. A strandruha anyagának 
molettebb nők is nyugodtan választ�
hatnak élénk, friss színeket, csak 
ízléses legyen az összeállítás.

Először is csináltassunk egy fürdő�
ruhát. Ez jobb megoldás, mintha 
készen veszünk, mert nem áll fenn 
az a veszély, hogy itt-ott bő. Az 
egyik fazon : egy vagy két színű

vászon, élénk, elütő zsinórdísszel, 
divatos szoknyanadrág megoldás�
sal. Csináltassunk hozzá ugyan�
olyan színű szoknyát. Ha a fürdő�
ruha sárga, zöld dísszel; ha a szok�
nya zöld, sárga dísszel vagy for�
dítva. A szoknyán is zsinórdíszítés 
van. Hozzá egy kívül hordható, le�
zser szabású bő blúz, szintén ugyan�
olyan dísszel, mint a fürdőruhán és 
szoknyán látunk.

A másik fazon egy csíkos kosztüm�
ruha, elől végig gombolt. A hozzá 
tartozó szoknya a csíkok színével 
egyező és a fürdőruha gombolása 
folytatódik a szoknyán. Ennél is 
kell még egy bő, végig gombolt 
csíkos blúz és készen vagyunk a 
fürdőruhával. A szoknyát hordhat�
juk blúzzal, de lehet anélkül is, úgy 
is csinos a strandon. A szoknya hord�
ható külön, egy színű blúzzal, vagy 
egy színű szoknya más tarka blúz�
zal.

A halásznadrág-együttes viselete 
is nagyon divatos. Hogyha a halász�
blúzt a strandon kigombolva hord�
juk fürdőruhával, nem kell hozzá 
külön strandkabát sem.

Ha megnézzük a fazonokat, ma�
gunktól is megállapíthatjuk, hogy 
az egyszerűség mellett is nagyon 
ízléses, praktikus együttes. Ha ki�
számítjuk, hogy egy méter karton 
24—45 forint, egészen olcsón elő�
állíthatjuk. Ezek a fazonok nagyon 
szépek. Szép anyagból elkészítve, sok 
örömünk lesz egy ilyen strand�
együttesben.

Jó szórakozást, kellemes nyara�
lást és sok pihenést kívánok.

Salgó Györgyné 
(Kecskemét)

28





tuGí&dik iufQt-1 fejtéref
A KÉPES POSTÁS KÉRDEZ 

Egy könnyű kérdés: k i adhat fel hírlap- 
táv ira to t?

E gy nehéz kérdés: m ióta van előfizetés 
napilapokra

BETÜREJTVÉINYEK

Elérhető pontszámok

K eresztrejtvény. Beküldendő sorok: 
vízszintes 1, 13, 16, 33, 49. 73,
függőleges: 1, 3, 30, 66 ................

A K É PE S  POSTÁS kérdez:
könnyű k é rd é s ........................ ..
nehéz kérdés ...................................

K éprejtvények: első . . . . ................
m ásodik ................

Szórejtvények 9 darab  5— 5 pont

50 pont

20 pont 
40 pon t 
20 pont 
30 pont 
45 pont

205 pont
A Képes Postás kérdez és a  képre jt �

vények kérdéseire részletesen is lehet 
válaszolni. H a a  felelet értelem szerűen meg�
közelíti az igazságot, m ár díjazzuk.

s íg  ség ^

kocsm a
k i s k ö z s é g

szü lö tt

dolog

óda

Beküldték: Nóbik Ferenc, B udapest, 
Kerekes Sándor K isújszállás

Képrejtvények

Az első nyári fejtörés feladványunk helyes 
megfejtései

K ép- és szórejtvények: darabszám , meg- 
vesszőzött szerecsen, bennfentes, borravaló, 
érvelés, dupla vagy semmi, korcsolya.

K önnyű kérdés: fe lado tt táv ira to t csak 
akkor lehet visszavonni, ha a  felvevő hiva �
ta l még nem tovább íto tta .

Nehéz kérdés: a  H im álaja hegységben 
levő Pharijongot faluban van a  világ leg�
m agasabban fekvő postah ivata la  5000 mé�
te r  m agasságban.

A helyesen m egfejtők névsorát a  júniusi 
és a júliusi m egfejtők pontszám ainak össze�
gezése utón közli az augusztusi Képes 
Postás.

1. A Képes Postás 1958 m ájusi szám á�
ban  hol cseréltük fel a képaláírásokat?

2. Mi a  címe annak  a  mesének, am it a 
kép ábrázol (diaiilm  is készült róla).



Vízszintes sorok
1. N agy esemény volt szakszervezeti éle�

tünkben  (fo ly tatása a  vízsz. 13,, 21. függ.
3. sorokban). 9. Á brahám  Béla jótékony. 
16. Főtitkárunk. 17. Mesebeli törpe. 18. 
H old —  latinul. 19. Ille téket fizet (-ik). 
20. IK S. 22. IR E . 23. Női vév. 24. Ó ta 
betű i keverve. 25. Gyom (fordítva). 26. 
Ez is király . 27. A  Lánchíd építője m agya �
rosan írva. 29. Inda (keverve). 32. H ordana 
(fordítva). 33. Posta technikum i. 38. ZKOÜ. 
41. Jövendőm ondó —  de csak a  m ással�
hangzói. 42. Lop. 43. Veszedelem. 44. EBM. 
45. Les (csak a  mássalhangzói). 46. R ag 
(fordítva). 47. Csak a  fele terefere. 48. 
Vallásrövidítés. 49. M agyar postamérnök 
találm ánya. 50/b. Igekötő. 51. Női név. 
52. Társaság —  idegen megnevezéssel. 53. 
E ladó. 54. K u ty a  teszi. 56. Fontos ipari 
növényünk mássalhangzói. 57. Szovjet repü �
lőgépm árka (fordítva). 58. TMH. 60. Szin�
tén . 61. F rancia  szó, a  végén e-vel. 62. 
F rancia személyes névm ás. 64. Bárkalakó 
(végén ékezettel). 65. ÁÉA. 66. Fegyver �
nem. 68. Népszerű színész. 71. Angyal 
rang. 72. Kétes! 73. ö tveu  éve fennálló 
intézm ényünk névelővel. 74. AV.

Függőleges sorok
1. Ez Is a  m l feladatunk (névelővel). 

2. E z nem  m ennyország. 3. Vízszintes 1. 
fo ly ta tása. 4. Sín m ássalhangzói. 5. Szeretek 
—  latinul. 6. Brazil kávékiviteli hely. 7. 
Borsod megyei község. 8. Több európai állam  
pénzegysége. 9. Aki ez t teszi, nem  éber. 
10. G abona. 11. E rre  épü lt Velence (for�
d ítva). 12. N ém et névelő. 13. K ártyalap  
(ékezet nélkül). 14. M agyar költő. 15. Prim őr.

44/a. Cipészszerszám (ékezettel). 28. Készpénz. 
30. Ebben szám oljuk el pl. a fiókbérleti 
díjakat. 31. Egyiptom i gát. 32. Tojás —
ném etül. 34. Szovjet város. 35...............D anaos
et dona ferentes. 36. Északi állam  főváro �
sába való. 37. A pátian-anyátlan . 39. Tarlón 
lá th a tó  gabonacsomó. 40. A Szovjetunió 
egyik népe. 42. Mezőgazdasági m unkás 
(fordítva). 42/a. Kézm űiparos. 44/a. B \C .  
46/a. Vonatkozó névm ás. 49/a. G-vel férfi�
név. 49/a. Hosszú csórű víziszárnyas m ással�
hangzói. 50. TN. 50/a. K om árom  megyei 
község a  D una m ellett. 51/a. Egyesek sze�
r in t ez teszi az em bert. 53/a. Szavazóhelyi�
ségben van. 55. E urópai államférfi. 57. 
Form a. 59. Nem ez. 60/a. Fűféle. 61. Láz — 
keverve. 62. R K E . 63. É te lnek  van. 64 /a. 
Időm érő. 66. Utolsó posta. 67. ST. 69. AN. 
70. Olasz névelő. 26. U gyanaz, m in t a  vízsz. 
56.

A képeket, ahol más aláírás nincs, 
ALMÁSI LÁSZLÓ készítette

K épes Postás. A Szakszervezeti T ájékoztató  
képes m elléklete

K iad ja  a  Postások  Szakszervezete 
Felelős k ia d ó : H orn  Dezső 
Szerkesztőség: B udapest,

X IV ., Cházár A ndrás u. 13.
T elefon : 4 2 8 -7 7 7 .

M egjelent 12 000 példányban

58/6524 — Egyetem i N yom da m élynyom ása, 
B udapest — F . v . : Ja n k a  Gyula

SÍ




